
多言語通訳・翻訳サービス業務委託事業者募集　　質疑応答

日付 質問内容 回答

1月29日 1

仕様書（案）4　業務委託内容　（1）に記載のあるタブレットの

台数ですが、2台以上となっておりますので正確な台数を教えて

ください。

最低2台とさせていただきます。

1月29日 2
通訳・翻訳において過去の実績分数をご教示ください。

（令和6年・令和7年現在）

令和6年度：572分

令和7年度：737分（令和7年12月分まで）

1月29日 3

仕様書（案）4　業務委託内容　（5）通訳する言語及び～と記載

のある翻訳機能においては、AI翻訳サービスでの双方向翻訳サー

ビスの認識でよろしいでしょうか。

お見込みのとおりです。

1月29日 4

仕様書上に通訳・翻訳に関する年間予定数量の記載がございませ

んが、予定数量をご教示お願い致します。

また、予定数量を超過した場合は、超過料金を頂けるご認識でよ

ろしいでしょうか

年間1,200分程度を予定しております。

超過料金につきましては、設定しておりません。

2月2日 5

過去の利用実績を教えてください。

可能であれば、以下の過去３年分

・年間の通訳利用時間

・年間の翻訳総文字数

３年分なければ、出せるだけ。

・年間の通訳利用時間

令和４年度：716分

令和５年度：566分

令和6年度：572分

令和7年度：737分（令和7年12月分まで）

・年間の翻訳総文字数については集計をしておりません。

※質問は原文のままです。


